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Andre Mosebok /Exodus / Shmot 

Kapittel 25 

1
1 Så talte YHVH til Måshe og sa: 2 «Si til Israels barn at de må komme fram til Meg med en 

gave. Fra hver den som blir drevet av et villig hjerte, skal du ta imot gaven til Meg. 3 Dette 

er den gaven du skal ta imot fra dem: gull, sølv og bronse, 4 blått-, purpur- og 

skarlagenfarget garn, fint lin og geitehår, 5 rødfarget værskinn, fint skinn og Achazietre,        
6 olje til lampeholderen, krydder til salvingsoljen og den velduftende røkelsen, 7 

onykssteiner og steiner som skal settes i efoden og i brystduken. 

8 De skal lage en helligdom for Meg, så Jeg kan bo iblant dem. 9 Etter alt Jeg viser deg i 

mønsterbildet for tabernaklet og mønsterbildet for alt utstyret i det, slik skal du lage det. 

10 De skal lage en ark av Achazietre. Den skal være to og en halv alen lang, en og en halv 

alen bred og en og en halv alen høy. 11 Du skal kle den med rent gull. Både på innsiden og 

utsiden skal du kle den, og du skal lage en list av gull helt rundt den. 12 Du skal støpe fire 

ringer av gull til den, og feste dem på de fire hjørnene. To ringer skal være på den ene 

siden, og to ringer på den andre siden. 13 Du skal lage stenger av Achazietre og kle dem med 

gull. 14 Du skal sette stengene i ringene på siden av arken, så arken kan bæres med dem.     
15 Stengene skal sitte i ringene på arken. De skal ikke fjernes fra dem. 16 I arken skal du legge 

Vitnesbyrdet, som Jeg skal gi deg. 

2
17 Du skal lage en nådestol av rent gull. Den skal være to og en halv alen lang og en og en 

halv alen bred. 18 Du skal lage to kjeruber av hamret gull, du skal lage dem ved de to endene 

av nådestolen. 19 Lag en kjerub i den ene enden og en kjerub i den andre enden. Kjerubene i 



de to endene skal dere lage i ett stykke med nådestolen. 20 Kjerubene skal stå med vingene 

utspent der oppe og skygge over nådestolen med vingene sine, og de skal ha ansiktene 

vendt mot hverandre. Mot nådestolen skal ansiktene til kjerubene være vendt. 21 Du skal 

sette nådestolen opp på arken, og i arken skal du legge Vitnesbyrdet som Jeg skal gi deg.    
22 Og Jeg skal møte deg der, og Jeg skal tale til deg fra stedet over nådestolen, fra stedet 

mellom de to kjerubene som er på Vitnesbyrdets ark, om alt det Jeg har å befale deg for 

Israels barn. 

23 Du skal også lage et bord av Achazietre. Det skal være to alen langt, en alen bredt og en 

og en halv alen høyt. 24 Du skal kle det med rent gull, og lage en list av gull helt rundt det.   
25 Du skal lage en ramme på en håndsbredd helt rundt, og du skal lage en list av gull til 

rammen på bordet helt rundt. 26 Du skal lage fire ringer av gull til det, og sette ringene i de 

fire hjørnene som er ved de fire beina. 27 Like ved rammen skal ringene sitte, som holdere 

for stengene til å bære bordet med. 28 Du skal lage stengene av Achazietre og kle dem med 

gull, så bordet kan bæres med dem. 

29 Du skal så lage fatene, karene, kannene og skålene til bruk når drikkofferet blir båret 

fram. Du skal lage dem av rent gull. 30 Du skal alltid sette fram skuebrød på bordet framfor 

Mitt ansikt. 

3
31 Du skal også lage en lysestake av rent, hamret gull. Foten, armene, begrene, de utskårne 

knoppene og blomstene skal være av ett stykke. 32 Seks armer skal gå ut fra sidene på den, 

tre armer på den ene siden av lysestaken, og tre armer på den andre siden av lysestaken.   
33 Tre begre skal være formet som mandelblomster på den ene armen, med en utskåret 

knopp og en blomst, og tre begre formet som mandelblomster på de andre armene, med 

en utskåret knopp og blomst. Slik skal det være på de seks armene som kommer ut fra 

lysestaken. 34 På selve lysestaken skal det være fire begre som skal være formet som 

mandelblomster, hver med sin utskårne knopp og blomst. 35 Det skal være én knopp under 

de første to armene på den, én knopp under de neste to armene på den, og én knopp 

under de tredje to armene på den, for hvert par av de seks armene som går ut fra 

lysestaken. 36 Både knoppene og armene skal være i ett stykke med den. Alt sammen skal 

være ett hamret stykke av rent gull. 

37 Du skal lage syv lamper til den, og den skal holde lampene oppe så de gir lys foran den.   
38 Vekesaksene og brikkene for dem skal være av rent gull. 39 Av én talent rent gull skal 

lysestaken og alt dette utstyret lages. 40 Se til at du lager dem etter det mønsterbildet som 

ble vist deg på fjellet. 

Til toppen 

Kapittel 26 

1 Så skal du lage tabernaklet med ti tepper av fint, vevd lin og blått-, purpur- og 

skarlagenfarget garn. Et kunstferdig mønster med kjeruber skal du veve på dem. 2 Hvert 

teppe skal være tjueåtte alen langt, og hvert teppe skal være fire alen bredt. Alle teppene 



skal ha samme mål. 3 Fem av teppene skal være festet til hverandre, og de fem andre 

teppene skal være festet til hverandre. 4 Du skal lage hemper av blått garn på kanten av det 

ene teppet, som er ytterst på det ene settet av tepper. Det samme skal du gjøre på kanten 

av teppet som er ytterst på det andre settet. 5 Femti hemper skal du lage på det ene teppet, 

og femti hemper skal du lage på kanten av det teppet som er ytterst på det andre settet, så 

hempene passer til hverandre. 6 Du skal lage femti kroker av gull, og feste teppene sammen 

med krokene, så tabernaklet blir en helhet. 

7 Du skal også lage tepper av geitehår. De skal være som et telt over tabernaklet. Elleve 

tepper skal du lage. 8 Hvert teppe skal være tretti alen langt, og hvert teppe skal være fire 

alen bredt. De elleve teppene skal ha samme mål. 9 Du skal feste sammen fem tepper for 

seg, og seks tepper for seg, og så skal du legge det sjette teppet dobbelt over forsiden av 

teltet. 10 Du skal lage femti hemper på kanten av det teppet som er ytterst på det ene 

settet, og femti hemper på kanten av teppet på det andre settet. 11 Og du skal lage femti 

kroker av bronse, sette krokene i hempene og feste teltet sammen, så det blir en helhet.    
12 Det overskytende som blir igjen av teppene til teltet, det halve teppet som er til overs, 

skal henge ned på baksiden av tabernaklet. 13 En alen på den ene siden og en alen på den 

andre siden, av det som er til overs av lengden på teppene til teltet, skal henge ned over 

sidene på tabernaklet for å dekke det både på den ene siden og på den andre siden. 

14 Du skal også lage et dekke av rødfargede værskinn til teltet, og et dekke av fint skinn over 

det igjen. 
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15 Til tabernaklet skal du lage planker av Achazietre, som skal stå på høykant. 16 Plankene 

skal være ti alen lange, og hver planke skal være en og en halv alen bred. 17 Det skal være to 

tapper på hver planke for å binde dem til hverandre. Slike skal du lage til alle plankene i 

tabernaklet. 

18 Og du skal lage planker til tabernaklet, tjue planker til sørsiden. 19 Du skal lage førti sokler 

av sølv under de tjue plankene, to sokler under hver av plankene, én til hver av de to 

tappene. 20 Til den andre siden av tabernaklet, nordsiden, skal det lages tjue planker, 21 og 

de skal ha førti sokler av sølv, to sokler under hver av plankene. 22 Til baksiden av 

tabernaklet, vestsiden, skal du lage seks planker. 23 Du skal også lage to planker til de to 

bakerste hjørnene på tabernaklet. 24 De skal være doble helt nederst, og på toppen skal de 

begge gå sammen i én ring. Slik skal det være med begge; de skal stå i de to hjørnene. 25 Slik 

blir det åtte planker med de tilhørende soklene av sølv, seksten sokler, to sokler under hver 

av plankene. 

26 Du skal lage tverrbjelker av Achazietre: fem til plankene på den ene siden av tabernaklet, 
27 fem tverrbjelker til plankene på den andre siden av tabernaklet, og fem tverrbjelker til 

plankene på baksiden av tabernaklet, vestsiden. 28 Den midterste tverrbjelken som står på 

midten av plankene, skal gå fra den ene enden til den andre. 29 Du skal kle plankene med 

gull, lage ringer av gull som holdere for tverrbjelkene, og kle tverrbjelkene med gull. 

30 Du skal sette opp tabernaklet etter forskriften som ble vist deg på fjellet. 



5
31 Du skal lage et forheng, vevd av blått-, purpur- og skarlagenfarget garn og fint vevd lin. 

Et kunstferdig mønster med kjeruber skal du veve på det. 32 Du skal henge det på fire søyler 

av Achazietre, som er kledd med gull. Krokene på dem skal være av gull og stå på fire sokler 

av sølv. 33 Du skal henge forhenget ned fra krokene. Så skal du føre Vitnesbyrdets ark inn 

dit, bak forhenget. Forhenget skal skille mellom Det Hellige og Det Aller Helligste for dere. 

34 Du skal sette nådestolen opp på Vitnesbyrdets ark i Det Aller Helligste. 

35 Du skal sette bordet utenfor forhenget, og lysestaken rett overfor bordet på sørsiden av 

tabernaklet. Bordet skal du sette på nordsiden. 

36 Du skal lage et teppe til dør inn i teltet, vevd av blått-, purpur- og skarlagenfarget garn og 

fint vevd lin, en vevers arbeid. 37 Til teppet skal du lage fem søyler av Achazietre og kle dem 

med gull. Krokene på dem skal være av gull, og du skal støpe fire sokler av bronse til dem. 

Til toppen 

Kapittel 27 

6
1 Du skal lage et alter av Achazietre, fem alen langt og fem alen bredt, kvadratisk, og tre 

alen høyt. 2 Du skal lage horn på det i de fire hjørnene. Hornene på det skal være i ett 

stykke med alteret, og du skal kle det med bronse. 

3 Du skal også lage kar til å samle opp den fete asken fra alteret, og skuffer og skåler og 

gafler og ildpanner. Alle redskapene til det skal du lage av bronse. 4 Du skal lage en rist til 

det, en bronsenetting. På nettingen skal du lage fire bronseringer i de fire hjørnene på 

alteret. 5 Du skal legge det under kanten på alteret, på undersiden, så nettingen kan nå 

halvveis opp på alteret. 6 Så skal du lage stenger til alteret, stenger av Achazietre, og kle 

dem med bronse. 7 Stengene skal settes i ringene, og stengene skal være på begge sidene 

av alteret, så det kan bæres. 8 Du skal lage det hult med plankebord. Slik det ble vist deg på 

fjellet, slik skal de lage det. 
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9 Du skal også lage forgården til tabernaklet. På sørsiden skal det være omheng til 

forgården, lagd av fint vevd lin, hundre alen lange til den siden. 10 De tjue søylene og de tjue 

soklene skal være av bronse. Krokene på søylene og beslagene på dem skal være av sølv.    
11 På samme måten skal det være hundre alen lange omheng på nordsiden, med sine tjue 

søyler og sine tjue sokler av bronse, og krokene til søylene og beslagene på dem skal være 

av sølv. 12 Langs bredden av forgården skal det være omheng på femti alen på vestsiden, 

med ti søyler og ti sokler. 13 Bredden av forgården på østsiden, mot soloppgangen, skal 

være femti alen. 14 Omhengene på den ene siden av porten skal være femten alen, med tre 

søyler og tre sokler. 15 På den andre siden skal det være omheng på femten alen, med tre 

søyler og tre sokler. 

16 I porten til forgården skal det være et teppe som er tjue alen langt, vevd av blått-, purpur- 

og skarlagenfarget garn og fint vevd lin, en vevers arbeid. Det skal ha fire søyler og fire 

sokler. Maftir
17 Alle søylene rundt forgården skal ha beslag av sølv. Krokene på dem skal være 



av sølv og soklene av bronse. 18 Lengden på forgården skal være hundre alen, bredden skal 

være femti på begge sider, og høyden fem alen, lagd av fint, vevd lin, og soklene av bronse. 

19 Alt utstyret til tjenesten i tabernaklet, alle pluggene til det, også alle pluggene til 

forgården, skal være av bronse. 

Til toppen 

Parashah 19 haftarah 

Første kongebok 5:12 – 6:13 

Kapittel 5 

12 YHVH ga Shlåmå visdom, slik Han hadde lovt ham. Det var fred mellom Hiram og Shlåmå, 

og de to sluttet en pakt med hverandre. 

13 Så utpekte kong Shlåmå pliktarbeidere fra hele Israel. Arbeidsstyrken var på tretti tusen 

menn. 14 Han sendte dem til L’vanån, i skift på ti tusen hver måned. De var en måned i 

L’vanån og to måneder hjemme. Adåniram fikk tilsyn med pliktarbeiderne. 

15 Shlåmå hadde sytti tusen bærere og åtti tusen som hogg stein i fjellene, 16 i tillegg til tre 

tusen tre hundre fra de øverste av Shlåmås ledere, de som hadde tilsyn med alt folket som 

arbeidet på byggverket. 17 Kongen befalte dem å bryte store steiner og kostbare steiner, så 

de kunne legge hogde steiner som grunnmur for huset. 18 Så ble de hogget til av Shlåmås 

bygningsmenn, Hirams bygningsmenn og G’valittene. De gjorde klart både tømmer og 

steiner til å bygge huset. 

Til toppen 

Kapittel 6 

1 I det fire hundre og åttiende året etter at Israels barn hadde kommet ut av landet 

Mitsrajim, i det fjerde året Shlåmå var konge over Israel, i måneden siv, som er den andre 

måneden, skjedde det at han begynte å bygge huset for YHVH. 2 Det huset som kong 

Shlåmå bygde for YHVH, var seksti alen langt, tjue alen bredt og tretti alen høyt. 3 Forhallen 

foran helligdommen i huset var tjue alen lang. Det svarte til bredden på huset. I bredde 

strakte forhallen seg ti alen fra forsiden av huset. 4 På huset laget han vinduer med faste 

gitterrammer. 5 Mot veggen til huset bygde han rom hele veien rundt, mot veggene på 

huset, helt rundt helligdommen og Ordets helligdom. Slik laget han siderom helt rundt.        
6 Det laveste rommet var fem alen bredt, det midtre var seks alen bredt, og det tredje var 

syv alen bredt. For han hadde laget smale kanter rundt på utsiden av huset, slik at 

støttebjelkene ikke skulle festes i selve veggene på huset. 7 Da huset ble bygd, ble det bygd 

med hele steiner som var gjort ferdige i steinbruddet, slik at det verken ble hørt hammer 

eller meisel eller noe annet jernredskap i huset mens det ble bygd. 8 Inngangen til den 

midtre etasjen var på den høyre siden av huset. De gikk opp en trapp til den midtre etasjen, 

og fra den midtre til den tredje. 9 Slik bygde han huset og gjorde det ferdig, og han kledde 



huset med bjelker og planker av sedertre. 10 Han bygde siderom rundt mot hele huset, hver 

av dem var fem alen høye. De ble festet til huset med bjelker av sedertre. 

11 Så kom YHVHs Ord til Shlåmå, og det lød slik: 12 «Når det gjelder dette huset du bygger: 

Hvis du vandrer etter Mine lover, fullbyrder Mine dommer, holder alle Mine bud så du 

vandrer etter dem, da skal Jeg oppfylle Mitt Ord for deg, det Jeg talte til din far David. 13 Jeg 

skal bo midt iblant Israels barn, og Jeg skal ikke svikte Mitt folk Israel.» 

Til toppen 

Parashah 19 brit chadashah 

Matittjaho / Matteus 5:33 – 5:37 

33 Igjen har dere hørt at det er sagt til fedrene: «Du skal ikke sverge falskt, men du skal 

holde det du med ed har lovet YHVH.» 34 Men Jeg sier dere: Sverg ikke i det hele tatt, 

verken ved Himmelen, for den er Elåhims trone, 35 eller ved jorden, for den er Hans 

fotskammel, heller ikke ved Jeroshalajim, for den er den store Konges by. 36 Du skal heller 

ikke sverge ved ditt hode, for du kan ikke gjøre ett hår hvitt eller svart. 37 Men la deres «ja» 

være «ja» og deres «nei» være «nei». For det som er mer enn dette, er av det onde. 

Til toppen 

Andre korinterne 9:1 – 9:15 

1 Om tjenesten til de hellige er det ikke nødvendig at jeg skriver til dere. 2 For jeg vet om 

deres villighet, som jeg også roser dere for hos makedonierne og sier at Akaia var forberedt 

for ett år siden. Og deres iver har tilskyndet mange andre. 3 Likevel har jeg sendt brødrene, 

så ikke den ros vi har av dere skulle bli en tom ros i denne sammenheng, og så dere kan 

være forberedt, slik som jeg sa. 4 For hvis noen makedoniere blir med meg og finner dere 

uforberedt, ville da ikke vi – for ikke å snakke om dere – bli til skamme på grunn av denne 

tillitsfulle rosen? 5 Derfor fant jeg det nødvendig å tilskynde brødrene til å dra i forveien til 

dere og på forhånd gjøre den rike gaven deres klar. På den måten kan den gaven dere lovte 

tidligere, være klar som en velsignelsesgave, og ikke som en gave i gjerrighet. 

6 Men dette sier jeg, den som sår sparsomt, skal også høste sparsomt. Og den som sår 

rikelig, skal også høste rikelig. 7 Enhver skal gi slik han har bestemt seg for i sitt hjerte, ikke 

motvillig eller av tvang. For Elåhim elsker en glad giver. 8 Og Elåhim er mektig til å la all nåde 

komme til dere i overflod, så dere alltid og i alle forhold skal ha nok av alt som trengs og kan 

ha overflod til all god gjerning. 9 Som det er skrevet: Han har spredt utover, Han har gitt til 

de fattige, Hans rettferdighet varer til evig tid. 

10 Må Han som sørger for såkorn til såmannen og brød til mat, også sørge for og 

mangfoldiggjøre det såkorn dere har sådd, og gi vekst til deres rettferdighets frukter, 11 og 

slik skal dere bli rike i alle ting til all gavmildhet, som virker takksigelse ved oss til Elåhim.    
12 For hjelpen som denne tjenesten gir, fyller ikke bare de behovene de hellige har, men den 

skaper også overflod ved mange takksigelser til Elåhim. 13 På grunn av ektheten som 



kommer til syne i denne tjenesten, skal de også prise Elåhim for deres lydighet til å 

bekjenne Mashijach evangelium og for at dere deltar så gavmildt med dem og med alle 

mennesker. 14 De vil be for dere og lengte etter dere på grunn av den overveldende store 

Elåhims nåde som er over dere. 15 Elåhim være takk for sin ubeskrivelige gave! 

Til toppen 

Hebreerne 8:1 – 8:6 

1 Dette er hovedsaken i det vi sier her: Vi har en slik Øversteprest som satte seg ved høyre 

side av Majestetens trone i Himlene, 2 en Prest i helligdommen og i det sanne Tabernaklet 

som YHVH har reist, og ikke et menneske. 

3 For enhver øversteprest innsettes til å bære fram både gaver og offer. Derfor er det 

nødvendig at Denne Ene også har noe å bære fram. 4 For hvis Han hadde vært her på 

jorden, ville Han ikke vært prest. For her er det andre prester som bærer fram gaver etter 

Tårahen. 5 De tjener etter avbildet og skyggen av de himmelske ting, slik Måshe fikk 

Gudommelig befaling om da han skulle til å oppføre tabernaklet. For Han sa: «Se til at du 

lager alle ting etter det forbildet som ble vist deg på fjellet.» 

6 Men nå har Han fått en mye høyere prestetjeneste, ettersom Han også er Mellommann 

for en bedre pakt, en som ble grunnlagt på bedre løfter. 

Til toppen 

Hebreerne 9:23 – 9:24 

23 Derfor var det nødvendig at etterligningene av de himmelske ting ble renset med slike 

offer, men de himmelske ting renses selv med bedre offer enn disse. 24 For Mashijach gikk 

ikke inn i en Helligdom som er gjort med hender, som er et bilde av Den sanne Helligdom, 

men inn i selve Himmelen, for nå å åpenbares for Elåhims åsyn for vår skyld, 

Til toppen 

Hebreerne 10:1 

1 For Tårahen, som bare har en skygge av de kommende goder og ikke selve tingenes egen 

skikkelse, kan aldri med disse samme ofrene, som de stadig ofrer år etter år, gjøre dem 

fullkomne som bærer dem fram. 

Til toppen 

 


